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www.villescjc.com

Le journal municipal Le Catherinois, ayant pour but d'informer les citoyens, est préparé et publié par la Ville de Sainte-Catherine-de-la-
Jacques-Cartier quatre fois par année. Tiré à 500 exemplaires, il est distribué gratuitement dans différents points de services sur le
territoire municipal et est diffusé sur les plateformes de communication. Toute reproduction des annonces ou information est interdite
sans la permission écrite de la Ville. La Ville ne se tient pas responsable des erreurs typographiques pouvant survenir dans les textes
publicitaires. Les dénominations d’individus englobent le féminin et le masculin dans le seul but d’alléger la présentation de ce journal.

Impression Groupe Magnitude  Dépôt légal  Bibliothèque et Archives nationales du Québec   Date de tombée le 15 du mois précédent la parution         

Information  418 875-2758, poste 112  |  communications@villescjc.com

Lundi au jeudi : 8 h à 12 h et 13 h à 16 h 30
Vendredi : 8 h à 13 h

Urgence municipale en dehors des heures d'ouverture de
bureau : 418 875-0911
Permis de brûlage : 418 955-6269

MAIRIE | ADMINISTRATION GÉNÉRALE
Accueil, requêtes et service à la clientèle                              
Cabinet du maire et direction générale                                  
Communications                                                                                 
Taxation et comptes payables                                  
Greffe                                                                                              
Trésorerie                                                                                            

SERVICE DE L’URBANISME 

SERVICES TECHNIQUES
Division transport et Division hygiène du milieu
Division parcs et bâtiments                                  

(Adresse postale pour tous les services)

poste 235

poste 501

SERVICE SPORTS, LOISIRS, CULTURE ET 
VIE COMMUNAUTAIRE

BIBLIOTHÈQUE ANNE-HÉBERT

SERVICE DE LA SÉCURITÉ PUBLIQUE

poste 338

poste 703

poste 601

Les districts 1 et 2 sont situés au nord de la rivière Jacques-Cartier et les districts 3, 4, 5 et 6 sont au sud de la rivière; les districts 3 et
4 au cœur de la ville et les districts 5 et 6, en périphérie, au sud. Chaque élu représente donc les citoyens d'une partie du territoire.

Le conseil municipal tient ses séances ordinaires une fois par mois à la salle du conseil du centre socioculturel Anne-Hébert. Si le jour
fixé pour une séance ordinaire est un jour férié, la séance est tenue le jour suivant. En cas de besoin, des séances extraordinaires
peuvent être convoquées.

Pour communiquer avec un des membres du conseil, adressez-vous au cabinet du maire au numéro mentionné ci-haut. Votre message
sera transmis et le membre du conseil concerné vous contactera.

COORDONNÉES

poste 111
poste 103
poste 112
poste 8900
poste 105
poste 104

poste 254

Conseiller district 1



Mathieu Roberge
Maire

MOT DU MAIRE
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Chères citoyennes, chers citoyens, 

C’est avec beaucoup d’humilité et d’enthousiasme que je vous adresse ce premier mot en tant que
maire de Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier. Je tiens d’abord à remercier sincèrement
monsieur Pierre Dolbec, notre maire sortant, pour son engagement et son dévouement envers notre
communauté. Merci également à vous, citoyennes et citoyens, pour la confiance que vous m’avez
accordée lors des élections du 2 novembre dernier. Ensemble, nous écrivons une nouvelle page de
notre histoire municipale. 

Depuis notre entrée en fonction, le conseil et moi travaillons activement à prendre connaissance de
tous les dossiers avec l’appui des employés municipaux. Cette étape est essentielle pour poser des
décisions éclairées et alignées selon vos besoins. Ma vision est claire : bâtir une ville où la qualité de
vie, la sécurité et la vitalité communautaire sont au cœur de chaque action. 

Je vous invite à réserver la date du 7 février pour la fête de l’Hiver, un événement rassembleur qui
nous permettra de profiter pleinement de notre belle saison froide. Venez découvrir ou redécouvrir  
le parc de glisse du Grand-Héron, avec ses patinoires, sentiers et glissade qui font le bonheur des
petits et des grands. Vous trouverez toute l’information concernant le parc, dont, entre autres,
l’horaire et les conditions journalières directement sur notre site Web. 

RESTEZ INFORMÉ EN TOUT TEMPS
Infolettre : Abonnez-vous pour recevoir les actualités directement par courriel;
Facebook : Suivez notre page pour ne rien manquer des activités et annonces importantes;
Urgences : Inscrivez-vous à la plateforme Idside - Echo MMS pour être alerté rapidement en cas de situation d’urgence. 

En cette période des Fêtes, je vous souhaite des moments chaleureux avec vos proches. Profitons de ce temps pour célébrer,
mais aussi pour faire preuve de prudence sur les routes et de modération dans nos festivités. La sécurité demeure une priorité
pour nous tous. Joyeux Noël et une très belle année 2026 à vous tous! Profitez pleinement des joies de l’hiver et des moments
précieux avec vos proches. 

Mathieu Roberge 
Maire

Crédit photo : Jonathan Roy



Mathieu Roberge - Maire
Je suis impliqué, proche des gens, fier de notre communauté et profondément attaché à Sainte-Catherine-de-la-Jacques-
Cartier. Mon rôle est avant tout de travailler avec et pour les citoyens, en plaçant le respect, l’écoute et la solidarité au cœur de
chaque décision. Papa d’une grande famille, j’apporte dans mon rôle de maire des valeurs de respect, d’écoute et de solidarité.
Pour moi, chaque projet est une occasion d’améliorer notre ville pour les générations présentes et futures.

Jeremy Ouellet-Rousseau – District 1
Je me présente : Jeremy Ouellet-Rousseau, conseiller municipal du district 1 et fier résident de ce même secteur. Administrateur
et gestionnaire, je suis une personne engagée dans tous les défis que j’entreprends. Je suis enthousiaste et déterminé à faire
avancer Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier avec vous tous, en collaboration avec le reste du conseil.

Eric Gadoury – District 2
Un petit gars de Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier, enraciné ici depuis ma jeunesse. J’ai grandi en même temps que la
ville, et c’est ce lien simple, vrai et humain qui me guide aujourd’hui au conseil municipal. Je porte cette communauté dans
laquelle j’ai grandi comme un privilège et une responsabilité.

Marc-Antoine Gagnon – District 3
Je suis avant tout un jeune père de famille comblé par trois merveilleux enfants et j’ai la chance de partager ma vie depuis 14 ans
avec une conjointe extraordinaire.

Sur le plan professionnel et académique, j’occupe le poste de directeur des ressources humaines au sein d’une entreprise
internationale de haute technologie. Je suis diplômé d’un baccalauréat en relations industrielles ainsi que d’une maitrise en
management de l’Université Laval, où je collabore également à titre d’expert.

Et, parait-il, selon ma mère à tout le moins, que je possède un sens de l’humour redoutable.

David Milot – District 4
Je suis David Milot, père de Gabriel, Louis et Andrée-Anne. Avec ma conjointe France Gaudet, nous nous sommes établis à
Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier en 2004 pour profiter du potentiel de développement de la région de Québec. Ingénieur
de formation, je travaille en gestion de projet dans le milieu manufacturier. Passionné de plein air; canot, kayak, « trek »,
vélocamping, je partage ces aventures avec ma conjointe. Depuis plus de 20 ans, nous savourons la qualité de vie exceptionnelle
de notre milieu rural et forestier.

Josée Lampron – District 5
Je suis une personne facile d’approche, qui s’adapte à toutes les situations avec humour. J’aime créer des liens et travailler dans
un esprit positif, parce que je crois que la collaboration est la clé pour faire avancer notre communauté.

Martin Chabot – District 6
Gestionnaire de profession, je crois profondément au travail d’équipe et à l’importance de faire avancer de nouveaux projets pour
notre communauté. Mon rôle de conseiller me permet de mettre à profit mon expérience en organisation et en leadership pour
contribuer au développement harmonieux de Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier.

ADMINISTRATION MUNICIPALE
PORTRAIT DES ÉLUS MUNICIPAUX
Découvrez leurs priorités, leurs projets et leur vision pour Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier

Chaque mandat municipal est marqué par des défis, des projets et des rencontres. Pour mieux connaitre les membres du conseil,
nous leur avons posé quelques questions afin de mettre en lumière leurs priorités et leur vision pour Sainte-Catherine-de-la-
Jacques-Cartier. À travers ces réponses, découvrez leurs engagements et leurs idées pour l’avenir de notre ville.

« Les grandes décisions ne naissent pas dans le bruit. Elles prennent forme lorsque toute une communauté s’arrête, écoute et
progresse ensemble. » – Mathieu Roberge
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QUESTIONS/RÉPONSES
QUEL EST VOTRE ENDROIT PRÉFÉRÉ DANS LA VILLE ET POURQUOI?

Mathieu Roberge
Sans contredit, le sentier de la Liseuse. J’y passe de nombreuses heures, que ce soit pour pratiquer la course à pied l’été, le ski
de fond l’hiver ou simplement pour marcher et profiter pleinement de la beauté du sentier et de la rivière. C’est un lieu qui
incarne parfaitement la qualité de vie et la richesse naturelle de notre ville.

Eric Gadoury
N’importe quel endroit où l’on aperçoit la rivière Jacques-Cartier. Elle nous raconte l’histoire de nos ancêtres, porte nos souvenirs
et continuera de faire vivre notre histoire. C’est un symbole de continuité, de calme et de fierté qui unit toutes les générations de
notre ville.

Marc-Antoine Gagnon
Mon endroit préféré à Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier dépend vraiment du côté de ma personnalité qu’on interroge.

Si on demande à mon cœur de papa : c’est sans hésiter le parc du Grand Héron. Notre famille y va pour le soccer, les cours de
patin, parfois pour assister à un rodéo ou faire quelques acrobaties au « skatepark ». Bref, un lieu où la polyvalence est reine… et
où je réalise chaque fois que mes enfants ont plus d’énergie que moi! Le parc du Grand Héron est, pour moi, une grande richesse
pour la ville.

Et si on demande à mon ventre gourmand : j’avoue que je succombe trop souvent à une grosse poutine saucisses au casse-
croûte Marcotte. Et, trop souvent encore, rien de mieux qu’un yogourt glacé au Bar laitier La Ste-Crème… car après le      
« skatepark », il faut bien compenser toutes ces calories brûlées!

Josée Lampron
Le parc du Grand Héron. C’est un lieu où tout le monde se retrouve : familles, jeunes, sportifs, etc. Il offre une multitude
d’activités et un environnement agréable qui reflète bien l’esprit rassembleur de notre ville.

QU’EST-CE QUI VOUS A MOTIVÉ À VOUS IMPLIQUER EN POLITIQUE MUNICIPALE?

Mathieu Roberge
Je me suis engagé en politique municipale parce que j’aime profondément ma communauté et que je souhaite la voir grandir de
manière harmonieuse et inclusive. J’ai constaté que plusieurs enjeux locaux pouvaient être améliorés et j’ai voulu passer de
l’observation à l’action. Ce qui m’a motivé, c’est l’envie d’être une voix forte pour les citoyens et de contribuer concrètement à
leur qualité de vie. Pour moi, la politique municipale est l’endroit où l’on peut réellement faire une différence.

Jeremy Ouellet-Rousseau
Ma motivation est de bâtir une relation de proximité avec les citoyens afin que nous avancions ensemble dans une direction
commune. Je crois fermement qu’avec une vision claire et partagée, nous pouvons tirer profit du potentiel de notre municipalité
pour bâtir quelque chose de durable.

Eric Gadoury
Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier, c’est ma vie : la ville de mon enfance, celle de mes racines, et celle des nouvelles
familles qui s’y installent avec espoir. J’y suis profondément attaché et je veux contribuer à ce que notre milieu de vie reste un
endroit dont on est fier, un endroit à notre image.

Josée Lampron
Ce qui m’a motivée, c’est le désir de vivre des interactions communautaires, de rencontrer des gens incroyables et de partager
cette belle énergie. Être conseillère, c’est pour moi une façon concrète de contribuer à la vitalité de Sainte-Catherine-de-la-
Jacques-Cartier.

Martin Chabot
Le désir de représenter mon secteur, mais aussi l’ensemble de la population. Pour moi, être conseiller c’est travailler pour le bien
commun, défendre les intérêts des citoyens et s’assurer que chaque décision contribue à améliorer notre qualité de vie.

ADMINISTRATION MUNICIPALE
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SELON VOUS, QUEL EST LE PLUS GRAND DÉFI POUR NOTRE VILLE DANS LES PROCHAINES ANNÉES?

Mathieu Roberge
Le plus grand défi pour Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier sera de gérer sa croissance démographique tout en préservant
notre qualité de vie et notre environnement. L’augmentation rapide de la population exerce une pression importante sur nos
infrastructures municipales; routes, réseaux d’aqueduc et d’égout, bâtiments publics. Nous devons anticiper et résoudre ces
enjeux avec rigueur et vision.

Jeremy Ouellet-Rousseau
Le plus grand défi sera de bien équilibrer le développement des différents secteurs : résidentiel, commercial, industriel et
institutionnel, pour répondre aux nombreux besoins d’une ville en pleine croissance. Cette approche permettra non seulement de
diversifier nos sources de revenus, mais aussi de créer des emplois et de consolider notre autonomie.

David Milot
La préservation de la beauté de chez nous. La nature, c'est ce qu'on choisit souvent quand on vient par ici. Nous devrions tous
faire individuellement notre part pour protéger les paysages et la beauté de la forêt et conserver les rives des cours d'eau
intactes. Urbanisme, développement, aménagement du territoire, restauration, construction, etc. La préservation des paysages
devrait être au cœur de nos préoccupations, peu importe le domaine touché.

Josée Lampron
L’optimisation de l’aménagement de notre territoire. Avec la croissance de notre ville, il est essentiel de planifier intelligemment
pour préserver notre qualité de vie et répondre aux besoins des citoyens.

Martin Chabot
Maintenir le maximum de services tout en gardant un compte de taxes et un niveau d’endettement le plus bas possible. C’est un
équilibre délicat, mais essentiel pour assurer la pérennité financière de notre ville et préserver la confiance des citoyens.

SI VOUS POUVIEZ AMÉLIORER UN ASPECT DE LA VILLE DÈS DEMAIN, QUELLE SERAIT VOTRE PRIORITÉ?

Mathieu Roberge
Clairement, je travaillerais à résoudre les problématiques de circulation. Mon objectif est que les citoyens cessent de perdre du
temps dans le trafic et puissent consacrer ce temps précieux à leurs proches et à leur famille. Une ville où la mobilité est fluide,
c’est une ville qui améliore la qualité de vie de tous.

Eric Gadoury
J’aimerais améliorer l’interconnexion entre nos secteurs, rendre nos déplacements plus simples, plus sécuritaires et plus
agréables; que ce soit pour marcher, pédaler, conduire, accéder aux services ou rejoindre nos espaces naturels. Une ville où tout
se relie mieux, c’est une ville qui respire et qui vit.

David Milot
Améliorer la mobilité à pied et à vélo avec des voies ainsi que des sentiers dédiés et sécuritaires. Sécuriser les principaux axes
routiers en réduisant la vitesse.

Martin Chabot
Éliminer la dette et améliorer la fluidité sur la route de  Fossambault. Je souhaite aussi créer un lien piétonnier et cyclable pour
relier les secteurs de mon district, afin de favoriser les déplacements actifs, renforcer la cohésion et offrir une meilleure
accessibilité à tous.

ADMINISTRATION MUNICIPALE
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QUELS PROJETS VOUS TIENNENT PARTICULIÈREMENT À CŒUR POUR LES PROCHAINES ANNÉES?
 
Mathieu Roberge
Plusieurs projets me tiennent à cœur, car ils auront un impact direct sur la qualité de vie des citoyens :

La gestion du trafic, pour rendre nos déplacements plus fluides et sécuritaires;
La construction d’une résidence pour personnes âgées afin d’offrir un milieu de vie adapté et chaleureux à nos ainés;
La réduction de la dette municipale pour assurer une gestion responsable et durable des finances publiques;
L’arrivée de l’école secondaire, un projet structurant pour nos jeunes et notre communauté;
La réalisation d’un centre multisport pour favoriser la santé, le bien-être et la vie active de tous les citoyens.

Jeremy Ouellet-Rousseau
Les projets qui me tiennent à cœur sont probablement les vôtres aussi : la construction de l’école secondaire et d’une résidence
pour personnes âgées ainsi qu’une amélioration substantielle de la fluidité de nos déplacements. Ces projets nécessitent
d’excellentes relations avec les autorités compétentes, car ils ne dépendent pas entièrement de nous et s’inscrivent dans des
processus très longs. Rien n’est garanti, mais nous devons faire tout ce qui est en notre pouvoir pour y arriver.

Je souhaite également que nous continuions à stimuler notre communauté dynamique afin d’accroitre notre visibilité, ce qui est,
à mon sens, stratégique pour le développement durable d’une ville de choix.

Marc-Antoine Gagnon
Le projet que je souhaite voir se réaliser durant ce mandat est le lancement des travaux pour l’école secondaire, ou encore
mieux, son édification complète! Ce projet est une priorité commune au conseil précédent et au conseil actuel.

Je crois sincèrement que c’est un projet phare pour notre jeune ville. Offrir à nos jeunes un environnement éducatif moderne,
c’est investir dans leur avenir… et dans celui de Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier.

Bien que notre ville soit une terre d’accueil privilégiée pour les premiers acheteurs et les jeunes familles, une communauté
bienveillante prend soin de toutes ses générations. J’aimerais aussi voir naitre une résidence pour personnes âgées afin
d’honorer nos bâtisseurs. Une ville qui soutient ses jeunes et ses ainés, c’est une ville qui grandit avec cœur et vision.

David Milot
L’école secondaire est, pour moi, un projet majeur. Elle ne sera pas seulement un lieu d’apprentissage, mais un véritable
carrefour pour nos adolescents, un endroit où ils pourront se retrouver, échanger et s’épanouir. Je souhaite que cette école
devienne un centre névralgique pour la culture, les arts, le sport et la vie communautaire. Elle doit être pensée comme un espace
vivant, ouvert à tous, où nos jeunes seront au cœur des activités et des initiatives.

Derrière chaque décision se cache une volonté : celle de faire grandir notre ville avec cœur et vision. Les élus partagent des
projets ambitieux et des valeurs fortes pour répondre aux défis des prochaines années. Avec votre participation, Sainte-
Catherine-de-la-Jacques-Cartier continuera d’évoluer dans le respect de son identité et de ses citoyens.

N’hésitez pas à contacter vos élus, ils sont là pour vous! 

ADMINISTRATION MUNICIPALE
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Nous vous souhaitons de joyeuses Fêtes et une nouvelle 
année remplie de bonheur!

Nous vous souhaitons de joyeuses Fêtes et une nouvelle 
année remplie de bonheur!

AVIS COMPTEURS D’EAU
À des fins d’estimation de la consommation d’eau potable dans la ville, le ministère de l’Environnement, de la Lutte contre les
changements climatiques, de la Faune et des Parcs nous demande d’installer des compteurs d’eau sur notre territoire. Afin de
limiter les coûts de cette démarche, plusieurs résidences déjà munies d’un compteur d’eau pourraient être mises à contribution.
Pour ce faire, nous sollicitons la participation du plus grand nombre de citoyens possible pour nous transmettre, une fois par
année, la lecture de leur compteur d’eau existant.

ADMINISTRATION MUNICIPALE
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Veuillez prendre note que les bureaux municipaux seront fermés 
du 24 décembre 2025 au 2 janvier 2026 inclusivement.

Urgence municipale : 418 875-0911

SÉANCES DU CONSEIL
Le conseil municipal tient ses séances ordinaires une fois par mois à la salle du conseil
du centre socioculturel Anne-Hébert. Si le jour prévu pour une séance ordinaire est un
jour férié, la séance est tenue le jour suivant. En cas de besoin, des séances
extraordinaires peuvent être convoquées.

Les séances du conseil municipal sont ouvertes au public, vous permettant ainsi de
suivre les discussions et décisions qui façonnent notre ville.

Les procès-verbaux des séances sont disponibles sur le site Internet de la Ville.
 
Les séances sont diffusées en direct sur YouTube et elles sont également diffusées
en différé par CJSR TV Portneuf, la télévision communautaire de Portneuf et Jacques-
Cartier. Les enregistrements sont également disponibles en ligne sur le site Internet
de la Ville pendant cinq ans.
 
Pour toute question, n’hésitez pas à communiquer avec le Service du greffe par
téléphone au 418 875-2758, poste 111.

IDSIDE - ECHO MMS
APPLICATION MOBILE POUR LES SITUATIONS D'URGENCE

Obtenez en temps réel des alertes et de l'information utile en cas
de situations d'urgence ou d'entraves majeures

Information : 418 875-2758, poste 601

DISPONIBLE SUR 
GOOGLE PLAY ET APP STORE

Nous sollicitons également les propriétaires d’un bâtiment construit au cours des 20 dernières
années qui souhaitent obtenir gratuitement un compteur d’eau à nous contacter.

Ces compteurs sont utilisés uniquement à des fins statistiques. 

Les personnes intéressées peuvent communiquer avec la Division du traitement des eaux, par
téléphone au 418 875-2758, poste 248, ou par courriel à david.garneau@villescjc.com.



ADMINISTRATION MUNICIPALE
STATIONNEMENT INTERDIT
DU 1ᴱᴿ NOVEMBRE AU 15 AVRIL
Il est interdit de stationner ou de laisser un véhicule immobilisé sur la voie publique ou dans les stationnements municipaux entre
23 h et 7 h, sur l’ensemble du territoire de la ville.

Exceptions :
Rue Désiré-Juneau (côté nord, entre la route de Fossambault et la rue Anne-Hébert) : interdiction entre 23 h et 8 h;
Stationnements publics de la rue Désiré-Juneau et du 2, rue Laurier : interdiction du dimanche au jeudi, entre 23 h et 7 h.

Cette mesure vise à faciliter les opérations de déneigement et à garantir une circulation fluide et sécuritaire pour tous.

Nous vous remercions de votre collaboration, qui contribue à maintenir des rues accessibles et sécurisées tout au long de la
saison froide.
 
(Règlements numéros 891-2003 et 1667-2024)

ABRIS D’AUTO ET CLÔTURES À NEIGE
Les abris d’auto hivernaux et les clôtures à neige sont autorisés du 1ᵉʳ octobre d’une année au 30 avril de l’année suivante. En
dehors de la période permise, l’abri, incluant sa structure, doit être démantelé. L’abri d’hiver doit être localisé sur le même terrain
que le bâtiment principal et être érigé sur l’aire de stationnement ou sur une voie d’accès à une telle aire. 
 
Il ne doit pas être érigé en front de tout mur d’un bâtiment donnant sur une rue, mais peut être érigé en front d’un garage privé
ou d’un abri d’auto. Une distance minimale de 1,50 mètre doit être observée entre l’abri d’hiver et l’arrière d’un trottoir, d’une
bordure de rue ou de la partie de la rue déneigée. L’abri d’hiver ne doit pas excéder une hauteur de 3 mètres et ne doit pas être
situé dans le triangle de visibilité. 
 
Pour tout renseignement supplémentaire, nous vous invitons à communiquer avec le Service de l’urbanisme au 418 875-2758,
poste 235.

Faites le 
vers la technologie tv IP!

GRANDSAUT 

Votre service télé amélioré

ccapcable.com
418.849.7125

Des milliers d’utilisateurs
l’apprécient, serez-vous

le prochain à sauter? Un guide imagé et instinctif
La fonction Rejouer
Se déplace partout où 
vous allez
Une application disponible 
sur Fire Tv et Android

Passez un merveilleux
temps des Fêtes rempli de
douceur et de réconfort.

L’équipe de la CCAP

En cette période
de festivités, nos

bureaux seront fermés
les 24, 25, 26 et 31

décembre 2025 ainsi
que les 1er et 2 janvier 

2026.
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Jacques Fiset (capitaine), Dany Houde (lieutenant), Gino Gaignard (lieutenant), Frédéric Houde (lieutenant), Martin
Baillargeon (pompier) et Jonathan Savard (pompier)

Leur engagement, leur courage et leur esprit d’équipe font la fierté de toute la communauté.

La cérémonie a aussi réservé une surprise de taille : le directeur du Service de la sécurité publique, Kaven Beaumont, a été
honoré à son tour pour ses 20 ans de service. L’allocution du directeur général, Martin Careau, a souligné l’excellence et la
passion de Kaven, dont le leadership inspire l’ensemble du service et la population. Ce geste inattendu a été accueilli par une
vive émotion et de nombreux applaudissements.

La Ville a profité de l’événement pour souligner officiellement l’intégration de ses pompiers ayant complété leur période    
probatoire : Olivier Alain, Romane Quirion, Nicolas Coster, Dereck Foster, Samuel St-Laurent et Sarah Robitaille, qui ont reçu
leur badge et intégré l’équipe avec enthousiasme.

Au-delà des médailles et des distinctions, cette cérémonie a été l’occasion de rappeler que nos pompiers sont les premiers à
répondre à l’appel, à faire face au danger et à protéger nos familles. Leur engagement quotidien, leur sens du devoir et leur
humanité font de Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier une ville plus forte et plus solidaire.

Comme l’a si bien exprimé le maire sortant, Pierre Dolbec :
« Vous êtes les gardiens de notre sécurité, toujours prêts à intervenir, souvent au péril de votre vie. Votre travail, votre esprit
d’équipe et votre sens du devoir font la fierté de Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier. Recevez, au nom de toute la
communauté, notre reconnaissance et nos plus sincères félicitations. »

Félicitations à tous les récipiendaires et bienvenue aux nouveaux membres! Nous sommes fiers de vous compter parmi nous et
de pouvoir compter sur votre dévouement.

LA VILLE DE SAINTE-CATHERINE-DE-LA-JACQUES-CARTIER CÉLÈBRE SES POMPIERS-PREMIERS
RÉPONDANTS : UNE RECONNAISSANCE BIEN MÉRITÉE

À Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier, la solidarité et le courage prennent tout leur sens lorsque l’on parle de nos pompiers-
premiers répondants. Le 19 octobre dernier, la Ville a tenu une cérémonie empreinte d’émotion et de fierté pour honorer ces
femmes et ces hommes qui veillent sur notre sécurité, souvent dans l’ombre, toujours avec dévouement.

Dans la nouvelle caserne, familles et collègues se sont réunis pour rendre hommage à ceux qui, depuis plus de vingt ans,
incarnent l’excellence du service public.

ADMINISTRATION MUNICIPALE
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Qu’est-ce que la Médaille des pompiers pour services distingués?
La Médaille des pompiers pour services distingués est une distinction honorifique créée le 29 août 1985 afin de
reconnaitre les membres des services d’incendie canadiens qui ont consacré au moins vingt ans de leur vie à la
protection de la population, dont dix ans dans des fonctions comportant des risques potentiels. Cette médaille
récompense une conduite irréprochable et un travail accompli avec zèle et efficacité, dans le respect des plus
hautes valeurs du service public.

Félicitations aux récipiendaires!
Cette année, six pompiers-premiers répondants ont reçu cette distinction honorifique pour leurs 20 ans et plus
de service exemplaire :



PRÉPOSÉ À L’ACCÈS AUX LOCAUX
EMPLOI IDÉAL POUR ÉTUDIANT, PERSONNE SEMI-RETRAITÉE OU RETRAITÉE
Service sports, loisirs, culture et vie communautaire
 
Sous la supervision de la direction du Service sports, loisirs, culture et vie communautaire, vous contribuerez
au bon déroulement des activités en assurant l’accès aux locaux et en réalisant les tâches suivantes :

Accueillir les participants et leur donner accès aux locaux lors des activités de loisirs;
Assurer la surveillance et veiller au respect des règles en vigueur;
Préparer et remettre en ordre les salles entre les activités (montage et démontage);
Répondre aux besoins des utilisateurs (information, matériel, etc.); 
Vérifier les listes de participants;
Maintenir les lieux propres et accueillants en tout temps.

TYPE D’EMPLOI

Poste sur appel, selon les besoins;
Horaire variable (jour, soir et fin de semaine) en fonction de vos disponibilités;
Salaire selon l'expérience et l'échelle salariale en vigueur.

EXIGENCES

Être âgé de 16 ans ou plus;
Faire preuve de responsabilité, d’autonomie, de respect et de courtoisie; 
Aimer travailler avec le public;
Posséder une formation en premiers soins (un atout) ou s’engager à la suivre (aux frais de l’employeur);
Formation complète offerte et rémunérée par la direction des loisirs.

Si vous aimez le contact humain et souhaitez contribuer à la vie communautaire, ce poste est pour vous!

Les personnes intéressées et répondant aux exigences doivent acheminer leur curriculum vitae, par courriel à
loisirs@villescjc.com, avant le vendredi 2 janvier 2026, à 16 h 30.

L'emploi du genre masculin a été utilisé dans le seul but d'alléger le texte et n’implique aucune discrimination à
l’égard des femmes ou des personnes non binaires. Seules les personnes dont la candidature est retenue
seront contactées pour une entrevue.

OFFRE D’EMPLOI
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SERVICE DE LA SÉCURITÉ PUBLIQUE

Assurez-vous d’avoir un avertisseur de monoxyde de carbone dans la pièce où se trouve l’appareil ainsi que près des
chambres à coucher;
Ayez un extincteur d'incendie portatif et sachez comment vous en servir. 

Comment allumer un foyer ou poêle à bois
S’assurer que la pièce où se trouve l’appareil est bien aérée;
Ouvrir au maximum la clé ou la trappe pour ajuster l’apport d’air frais;
Dans certains cas, ouvrir le clapet de l’appareil;
Si votre appareil possède un chenet (grille en acier ou en fonte où placer les bûches), placer du papier journal ou des
briquettes d’allumage sur le dessus et en dessous. S’il n’y a pas de chenet, faites-le directement sur le plancher de l’appareil,
sous la cheminée;
N’utilisez jamais d’accélérant (allume-feu liquide ou sous forme de gel) ni de carton pour alimenter le feu;
Placer du bois d’allumage et deux à trois bûches de bois sec;
Toujours conserver une circulation d’air;
Allumer le feu avec un briquet, idéalement celui pour BBQ, plus long, pour réduire les risques de brûlures;
Placer le pare-étincelles afin d’éviter la chute de tisons en dehors de l’appareil;
Si votre appareil est muni d’une porte, laissez-la entrouverte quelques instants afin de bien alimenter le feu en apport d’air
pour le départ. Surveiller quelques minutes et refermer la porte;
Ajouter des bûches lorsque le feu diminue;
Après le 2  chargement, réduire légèrement l’entrée d’air afin d’empêcher une combustion trop rapide. Attention de ne pas
trop restreindre l’air afin d’éviter la créosote qui peut provoquer un feu de cheminée.

e

Cendres chaudes
Un mauvais entreposage des cendres chaudes peut causer un incendie et des intoxications au monoxyde de carbone. Pour vous
débarrasser de vos cendres de façon sécuritaire, vous devez :

Vider régulièrement les cendres du foyer, jamais à l’aide d’un aspirateur, mais à l’aide d’une pelle de métal;
Mettre les cendres chaudes dans un contenant métallique à fond surélevé et muni d’un couvercle métallique;
Sortir le contenant métallique à l’extérieur, car les cendres chaudes dégagent du monoxyde de carbone; 
Installer sur une surface non combustible, à une distance d’au moins un mètre de tout objet;
Attendre au moins sept jours avant de transvider les cendres du contenant métallique dans un autre contenant (poubelle, bac
de matières organiques) et brasser les cendres pour vous assurer qu’elles sont parfaitement refroidies. Si vous le pouvez,
conservez les cendres dehors durant tout l’hiver et jetez-les seulement au printemps.

Pour des renseignements supplémentaires, veuillez visitez le site du gouvernement du Québec au :
https://www.quebec.ca/securite-situations-urgence/securite-incendie/prevenir-incendie/appareil-de-chauffage/chauffage-au-
bois
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PRÉVENTION INCENDIE
Installation d’un appareil de chauffage au bois

Faites installer votre foyer ou votre poêle à bois ainsi que la cheminée par un professionnel membre de
l'Association des professionnels du chauffage;
Vérifiez que le sceau de l’Association canadienne de normalisation (ACNOR) ou de l’Agence de protection
de l’environnement des États-Unis (US/EPA) figure sur l’appareil. Ces appareils certifiés réduisent les
émissions polluantes de fumée et de cendre, tant à l’intérieur qu’à l’extérieur de la maison;
Dégagez la zone autour de l’appareil de tout objet et assurez-vous que l’air circule librement jusqu'à
l’appareil;
Assurez-vous d’avoir suffisamment d’avertisseurs de fumée et de les placer aux bons endroits;

https://www.quebec.ca/securite-situations-urgence/securite-incendie/prevenir-incendie/appareil-de-chauffage/chauffage-au-bois
https://www.quebec.ca/securite-situations-urgence/securite-incendie/prevenir-incendie/appareil-de-chauffage/chauffage-au-bois


Ce matin Mathieu ne s’est pas réveillé.  
Ce n’est pas son réveil qui faisait défaut…  

c’est son avertisseur de fumée !
« «

OÙ PLACER  
VOS AVERTISSEURS ?

On recommande d’avoir au moins un avertisseur 
de fumée par étage, y compris au sous-sol. 
Installez-les près des chambres à coucher pour 
entendre l’alarme pendant que vous dormez. 

LE SAVIEZ-VOUS ?

• Les incendies mortels surviennent surtout la nuit; 
c’est pourquoi les avertisseurs de fumée ou
de monoxyde sauvent des vies

• En cas d’incendie, vous avez moins de 3 minutes
pour évacuer votre domicile

• Plus de 30 % des bâtiments résidentiels
incendiés chaque année n’ont pas de
d’avertisseur de fumée ou de système de
détection d’incendie fonctionnel

LE MONOXYDE DE CARBONE : 
UN RISQUE INVISIBLE

Ce gaz toxique, inodore et incolore est responsable 
de nombreuses intoxications chaque année, 
notamment chez les personnes utilisant des 
systèmes de chauffage à combustion.

COMMENT LE DÉTECTER ? 

Installez un avertisseur de monoxyde de carbone 
dans votre résidence pour protéger votre famille 
contre ce tueur silencieux.

REMPLACER VOS AVERTISSEURS 
APRÈS 10 ANS !

?

!

10

POURQUOI RISQUER  
DE NE PAS VOUS RÉVEILLER ? 
Quelques secondes suffisent à vérifier le bon 
fonctionnement de vos avertisseurs de fumée 
ou de monoxyde de carbone.
Appuyez sur le bouton d’essai pendant quelques 
secondes afin d’entendre un son. Vous pouvez aussi 
éteindre une bougie à proximité de votre avertisseur 
de fumée pour tester l’appareil.

Les avertisseurs de fumée et de monoxyde sont 
composés de cellules de détection qui cessent de 
bien fonctionner après une décennie. Un appareil 
de plus de 10 ans pourrait devenir hypersensible et 
se déclencher sans raison ou ne pas se déclencher 
à temps en cas de réel incendie.

Le collectif pour la prévention de l’AGSICQ

Pour en savoir plus



cpejolicoeur.ca
418 875-0275

JOINS-TOI AU BUREAU COORDONNATEUR EN OUVRANT OU
EN FAISANT RECONNAÎTRE TON MILIEU DE GARDE FAMILIAL

4500$
INCITATIF

FINANCIER DE personnalisé
ACCOMPAGNEMENT

gratuite
FORMATION continu

SOUTIEN
PÉDAGOGIQUE

POURQUOI RESTER SEULE QUAND VOUS POUVEZ ÊTRE RECONNUE ET SOUTENUE?

Bureau coordonnateur



RETOUR SUR NOS ÉVÉNEMENTS
GRANDE FÊTE DE NOËL – 29 et 30 novembre 2025

Pour l’édition 2025, le Service sports, loisirs, culture et vie communautaire a choisi de regrouper l’ensemble des activités de cette
fin de semaine festive dans une seule programmation, placée sous le thème de Noël. C’est ainsi qu’est née La grande Fête de
Noël!

Le samedi et le dimanche, le salon Expo-Cadeaux s’est déployé sur trois sites : au centre socioculturel Anne-Hébert, à place du
Marché (extérieur) ainsi qu’au pavillon Desjardins. Plus de 70 exposants, artistes, artisans et producteurs y ont présenté leurs
créations originales et leurs produits locaux.

Tout au long de ces deux journées, petits et grands ont été invités à découvrir et à participer à une variété d’activités : contes,
ateliers de dessin et de cuisine, chorales de Noël, maquillage et bien plus encore.

Le soir du 29 novembre, les Chevaliers de Colomb du Conseil 446, en collaboration avec la Ville, ont offert leur traditionnelle
parade de Noël. Plus de 22 chars allégoriques colorés, musicaux et festifs ont défilé, démontrant la créativité et l’originalité des
entreprises et organismes de la région. Le public était d’ailleurs présent en grand nombre tout au long du parcours.

Pour prolonger la magie, une fête de Noël s’est tenue au parc du Grand-Héron, animée par une ambiance musicale et ponctuée
de stations chaleureuses avec foyers. Les visiteurs ont pu y déguster divers produits offerts sur place et les enfants ont eu la
chance de rencontrer le véritable père Noël.

Nous souhaitons également exprimer nos remerciements aux partenaires suivants : les Chevaliers de Colomb du Conseil 446, la
Corporation des artistes et artisans de la Jacques-Cartier, la Caisse populaire Desjardins de Saint-Raymond-Sainte-Catherine,
Studios E2plus ainsi que la MRC de La Jacques-Cartier.

Nous évaluons la fréquentation à plus de 4 000 personnes au cours de cette fin de semaine. 

Cette première édition de La grande Fête de Noël a connu un succès remarquable grâce à la participation enthousiaste du
public, à l’implication de nos partenaires et à la créativité de tous les artisans et organisations engagés.

Nous sommes fiers d’avoir offert un événement rassembleur qui a su mettre en valeur le talent local et créer une ambiance
chaleureuse pour lancer la saison des Fêtes.

Rendez-vous l’an prochain pour une nouvelle édition encore plus féérique!

SPORTS, LOISIRS, CULTURE ET VIE COMMUNAUTAIRE
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CONCERT DE NOËL – 6 décembre 2025

Cette année, le Service sports, loisirs, culture et vie communautaire a enrichi sa programmation du temps des Fêtes en y ajoutant
un concert thématique.

Le 6 décembre, au centre socioculturel Anne-Hébert, l’orchestre La Sinfonia de Québec a offert son spectacle Fantaisies de
Noël. Composée de plus de 50 musiciens à cordes, la formation a livré une prestation à la fois féérique et festive, interprétant
plus d’une douzaine de grands classiques de Noël, dont L’Enfant au tambour, All I Want for Christmas Is You, Happy Xmas, Sleigh
Ride et bien d’autres.

La Sinfonia de Québec est un orchestre à cordes qui réunit, depuis plus de 60 ans, des musiciens amateurs de tous âges, des
étudiants du Conservatoire de musique de Québec et de la Faculté de musique de l’Université Laval ainsi que des musiciens
professionnels.

Plus de 150 spectateurs ont été conquis et plongés dans la magie de Noël. 

Grâce à cette prestation inoubliable, la communauté a pu vivre un moment chaleureux et convivial, parfaitement dans l’esprit du
temps des Fêtes. Nous espérons pouvoir offrir d’autres événements tout aussi inspirants au cours des prochaines années et
continuer à faire rayonner la culture d’ici.

SPORTS, LOISIRS, CULTURE ET VIE COMMUNAUTAIRE

PROGRAMMATION DES LOISIRS - HIVER 2026
La programmation des loisirs pour la saison d’hiver est disponible! La
période d’inscription se poursuit jusqu’au 11 janvier.

Rendez-vous sur notre site Web pour consulter la programmation. 
Les inscriptions sont possibles par le portail citoyen Voilà!.

Information : 418 875-2758, poste 338
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HEURES D'OUVERTURE

EXPOSITION JUSQU’AU 17 JANVIER 2026
LINE DESROCHERS, ARTISTE-PEINTRE ET KAREN PICARD,
PHOTOGRAPHE
C’est à l’exposition duo mère et fille, que ces deux artistes de Québec
vous convient. Un projet de longue haleine, un rêve qui saura exprimer
à la fois le mystère et la beauté de la nature.

Karen Picard, une passionnée de voyages et de photographie, nous
entraine dans un monde tantôt de couleurs, tantôt dans l’expression
du macro et dans un jeu d’ombre et de lumière.

C’est sous un angle différent et par le moyen acrylique sur toile que
les dix tableaux, œuvres de l’artiste-peintre, Line Desrochers, sauront
éveiller l’imaginaire pour chaque thème représenté.

Cette exposition se veut une exploration et une illustration très
personnelles des arts visuels, qu’ont privilégiés les exposantes, sur dix
thèmes choisis : Brousse - Intime - Entrées - Mouvement - Enfance -
H2O - Volatile -La Noce - Femmes - Lumière.

Chacun des dix thèmes comptera trois photos et un tableau et
chacune des trente photos sera accompagnée d’un texte contenant
cent mots inspirés de l’image qui laissera libre cours à la réflexion.

Bon voyage à tous!

Mardi et jeudi : 9 h à 12 h et 13 h à 20 h
 
Mercredi : 9 h à 12 h et 13 h à 16 h 30
 
Vendredi : 13 h à 16 h 30
 
Samedi : 9 h 30 à 12 h 30

BIBLIOTHÈQUE ANNE-HÉBERT
215, rue Désiré-Juneau

BIBLIOTHÈQUE
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HORAIRE DES FÊTES
La bibliothèque sera fermée du 24 décembre au 5 janvier inclusivement.
Joyeux temps des Fêtes et tous nos meilleurs vœux pour l’année 2026!

Club de lecture
adulte

Vous êtes intéressé à
partager vos lectures? 

 
Joignez-vous à notre
Club de lecture. Les

rencontres ont lieu tous
les derniers vendredis du

mois,
de 10 h à 11 h 30.

 
Bienvenue à tous!

LIVRES NUMÉRIQUES
Bibliothèque et archives nationales du Québec -

prêts de livres numériques

Saviez-vous que tous les résidents du Québec
peuvent être abonnés à distance et avoir accès aux
prêts de livres numériques gratuitement? 

Vous trouverez à cette adresse toute l’information nécessaire pour
vous abonner et pour emprunter votre premier livre numérique.
www.banq.qc.ca/ressources_en_ligne/livres-numeriques

SITE INTERNET
Il y a deux façons d’accéder au site Internet de la bibliothèque, soit en tapant le lien suivant directement dans son navigateur :
http://scjc.c4di.qc.ca:9943, soit en passant par le site Web de la Ville au www.villescjc.com.

À partir du site Web, vous pouvez :
Accéder à votre dossier d’abonné pour effectuer vos renouvellements ou vérifier vos réservations;
Consulter notre catalogue et réserver les livres que vous désirez, mais qui sont en circulation;
Faire des suggestions d’achat si les livres que vous désirez ne sont pas au catalogue.



Nous vous remercions de votre présence au salon Expo-Cadeaux, une occasion
privilégiée pour mettre en valeur nos talents d’artisanes.

Veuillez noter que les activités du Cercle seront suspendues du 10 décembre au          
5 janvier pour reprendre ensuite avec les rencontres régulières les mardis de 13 h à 16
h ainsi que les jeudis de 18 h 30 à 21 h au centre socioculturel Anne-Hébert.

Nous vous rappelons que vous pouvez devenir membre tout au long de l’année pour la
modique somme de 35 $ par an. Venez apprendre à tisser, tricoter ou crocheter avec
nous lors de nos rencontres hebdomadaires.

Vous êtes toujours les bienvenues.

         Suivez nos activités sur Facebook 
           www.facebook.com/cerclefermieresscjc

ORGANISMES

CERCLE DE FERMIÈRES SAINTE-CATHERINE-DE-LA-JACQUES-CARTIER
Le Cercle de Fermières vous souhaite de joyeuses Fêtes!  

La mission des Cercles de Fermières est de transmettre leurs connaissances afin de perpétuer le savoir-faire en
matière d'artisanat. À cet égard, nous sommes toujours très actives dans toutes sortes de domaines d'activités. 

Récemment, nous avons d'ailleurs tenu un atelier d'initiation au fléché, un art propre au Québec.
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Joyeuses Fêtes!

CALENDRIER HIVER/PRINTEMPS 2026
COMITÉ D’ORIENTATION ET DÉPANNAGE

Distributions mensuelles planifiées (sur rendez-vous)

Janvier
Mercredi 7 janvier 
Samedi 24 janvier 
 
Février
Mercredi 4 février 
Samedi 21 février
 
Mars
Mercredi 4 mars
Samedi 21 mars

Information : 418 441-8840

Avril
Mercredi 1  avriler

Samedi 18 avril
 
Mai
Mercredi 6 mai
Samedi 23 mai
 
Juin 
Mercredi 3 juin
Samedi 20 juin



ORGANISMES
CATSHALAC
HORAIRE DES ACTIVITÉS ET ÉVÉNEMENTS POUR L’ANNÉE 2026

COURS DE MONTAGE DE MOUCHES
Dès le 12 janvier (10 cours)

L'Association de Chasse et Pêche CATSHALAC propose un cours de montage de mouches pour agrémenter 10 de vos soirées
hivernales. 

Le cours est ouvert à toutes et à tous, mais limité à six participants. Il comprend l’étau et tout le matériel nécessaire à la
confection de 18 modèles de mouches en plus du matériel pour en confectionner quatre ou cinq autres à la maison. Le cours est
donné par des passionnés : Michel Beaumont, Alain Pagé et Guy Falardeau. 

Les cours se tiendront les lundis soirs à compter du 12 janvier 2026. Chaque cours est d’une durée d’environ 2 h 30 et le coût
pour ces 10 cours est de 125 $, plus taxes. Pour vous inscrire, faites-nous parvenir vos coordonnées par courriel à
mouches@catshalac.com. 

PÊCHE BLANCHE
Du 31 janvier au 8 mars 2026 - 9 h à 16 h, 7 jours sur 7

Pour une 26ᵉ année, la pêche sur glace revient à la Baie Duchesnay du Lac St-Joseph. Les
ensemencements d’omble de fontaine (truite mouchetée) débutent le 31 janvier et se poursuivent
jusqu’au 8 mars. Venez seul, en famille ou en groupe, sans réservation. Le stationnement est près du
lac et l’accueil se fait dans la roulotte. Pour les groupes scolaires, réservez afin de faciliter la
planification. Le programme Pêche en herbe est disponible pour les jeunes.

Deux ensemencements par semaine. Matériel fourni (sauf les vers). Tarif familial : 30 $, taxes incluses
(couple et enfants, équipement et trous inclus).

Bienvenue à tous, petits et grands!

ÉCOLE DE PÊCHE À LA MOUCHE
Les 24, 25, 26 avril ou les 1 , 2 et 3 mai 2026 au chalet des Sports de Shannoner

Rabais de 10 % sur le tarif régulier jusqu'au 31 janvier 2026. Un beau cadeau à offrir aux pêcheurs de la famille.

La pêche à la mouche continue d'attirer de nouveaux adeptes et pour ceux et celles qui veulent découvrir ce merveilleux sport
qui devient un art quand on y prend goût. L'Association CATSHALAC offrira de nouveau cette année son cours complet d'une
durée de 15 heures qui aborde tous les sujets : 

Équipement : Canne (différents modèles en essai pour voir quelle action vous convient le mieux), moulinet et soie;
Nœuds essentiels;
Séance de lancer (dans un bassin sur place, équipements fournis);
Divers types de mouches qui constituent 80 % du régime alimentaire des truites; 
Lecture de lac et de rivière; 
Accessoires et gadgets utiles: pantalons-bottes, veste, boite à mouches, etc. 

Les deux repas du midi sont inclus dans le prix de 200 $ par adulte et 75 $ pour les moins de 18 ans.

Un maximum de 12 participants par session accompagnés par une équipe de passionnés sous la direction de monsieur Michel
Beaumont.

Pour remplir le formulaire d’inscription, visitez notre site Web : http://www.catshalac.com/ecole-peche-a-la-mouche.html.

2, rue Jolicoeur
Horaire
Lundi, mercredi et jeudi : 10 h 30 à 16 h
Mardi : 10 h 30 à 16 h et 19 h à 21 h
Vendredi 19 h à 21 h
Samedi : 9 h à 12 h
Dimanche : fermé
*Les dons sont acceptés durant les heures d’ouverture. Il est également possible de les laisser dans le
conteneur extérieur prévu à cet effet (vêtements et petits articles). Agent comptant seulement.

Information : 418 875-1771

COMPTOIR DES AUBAINES
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http://www.catshalac.com/ecole-peche-a-la-mouche.html


5 janvier 2026 
Reprise des activités régulières pour l’année 2026

9 janvier 2026
Reprise du bingo le vendredi soir à 19 h à la Maison des Ainés
(aux deux semaines)

7 février 2026 
Souper de la Saint-Valentin et soirée dansante à 17 h 30
au centre socioculturel Anne-Hébert 

17 mars 2026 
Déjeuner conférence à 9 h 30 au centre socioculturel Anne-Hébert
Tournoi de whist militaire à 13 h au centre socioculturel Anne-Hébert

12 mai 2026 
Assemblée générale annuelle et élection du conseil d’administration

Toutes les activités peuvent être modifiées ou annulées et d’autres peuvent s’ajouter. Vous en serez avisés.

Merci à tous les bénévoles qui participent à l’organisation des activités. Votre aide est très précieuse.

Votre conseil d’administration du Club de l’Âge d’Or Sainte-Catherine compte sur votre participation à toutes les activités qui vous
sont proposées. Vos suggestions sont toujours les bienvenues.

Vous voulez adhérer au Club? Téléphonez à la FADOQ au 418 650-5050. Nous serons très heureux de vous accueillir parmi nous!

ORGANISMES
CLUB DE L’ÂGE D’OR
Le Club de l'Âge d'Or Sainte-Catherine poursuit ses activités à la Maison des Ainés. Vous devez avoir votre carte de membre.

Horaire :
Carte (whist militaire)
Mardi à 12 h 45 
Jeux de table
Jeudi à 13 h

Bingo
Le dernier jeudi du
mois à 13 h

Pétanque intérieure
Lundi et vendredi à 13 h 

Billard 
Lundi et vendredi à 19 h
Mardi à 13 h 
Mercredi « straight-pool » à 13 h

MAISON DES JEUNES SAINTE-CATHERINE-DE-LA-JACQUES-CARTIER
ACTIVITÉS À VENIR

Disco pour les 6 à 11 ans le vendredi 30 janvier 2026;
Programmation spéciale durant la semaine de relâche;
Célébration de notre 30  anniversaire tout au long de l’année.e

Restez à l’affut pour tous les détails!

418 441-8991
https://mdjstecatherine.com           https://www.facebook.com/mdjscjc
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ORGANISMES
SOCIÉTÉ D'HORTICULTURE ET D'ÉCOLOGIE DE LA JACQUES-CARTIER
La SHEJ-C tient à vous souhaiter un joyeux temps des Fêtes! 

Profitons de cette période pour rêver à nos projets d'horticulture, que ce soit en regardant des images d'inspiration
d'aménagement ou de potager, en feuilletant des catalogues de semences. Pourquoi ne pas penser aussi à l'échange de
semences qui aura lieu le 26 février avec un atelier sur les semis d'hiver?

Vous utilisez un arbre de Noël naturel? Ayez une pensée écologique et rapportez-le à l'écocentre qui est le point de dépôt.

Nous remercions chaleureusement madame Lili Michaud de nous avoir offert la magnifique conférence « Les germinations et les
pousses » en novembre. Une soirée riche en apprentissages!

Vous êtes intéressé par notre organisme? Il vous est possible de recevoir nos informations en écrivant à shej-c@hotmail.com. 

Vous souhaitez devenir membre? L'adhésion est au coût de 10 $ par année. En plus d'encourager notre organisme, vous aurez
accès à des activités réservées aux membres, à des rabais pour les activités offertes à tous et à des rabais chez nos partenaires.
Pour plus d'information, téléphonez Nancy au 581 309-6262 ou écrivez à shej-c@hotmail.com.

La Société d'horticulture et d'écologie de la Jacques-Cartier vous souhaite une très belle fin d'année 2025 et un joyeux temps
des Fêtes!

Comité Administratif
Société d'horticulture et d'écologie de la Jacques-Cartier

Pour plus d’information, contactez :
Dominique Paddack - 418 683-2366, poste 227
dominique.paddack@veq.ca

David Zhu (pour les activités 50 ans et plus) - 418 683-2366, poste 228
david.zhu@veq.ca

Bureau de VEQ (Shannon) :
438, boulevard Jacques-Cartier, # 206
Shannon (Québec)  G3S 1N5

Site Web : http://veq.ca/
Facebook : https://www.facebook.com/VoiceofEnglishspeakingQuebec/

VOICE OF ENGLISH-SPEAKING QUÉBEC (VEQ)
Voice of English-Speaking Québec (VEQ) est un organisme à but non lucratif qui favorise le développement communautaire au
sein de la communauté d’expression anglaise à Québec comme dans la couronne nord de Québec, et notamment à Sainte-
Catherine-de-la-Jacques-Cartier, Shannon et Saint-Gabriel-de-Valcartier. VEQ organise des initiatives et des activités pour les
jeunes, les familles et les ainés. Nous agissons comme centre d’information pour faciliter l’intégration des nouveaux arrivants ainsi
que les membres de la communauté, tout en collaborant avec les parties prenantes, les municipalités, la MRC, les organismes
communautaires et les écoles.

Visitez notre page Facebook ou notre site Web pour rester à l’affut de nos activités qui incluent nos ateliers d’art (mensuel), de
tricot (lundi), yoga sur chaise (mardi et jeudi), « Brain-Power »/jeux de société (mercredi), cuisines collectives (mensuel) et nos
sorties « Out & About » pour les 50 ans et plus.

VEQ vous souhaite une
joyeuse période des Fêtes et
une bonne nouvelle année!

LA SOCIÉTÉ D’HISTOIRE CATHERINOISE A BESOIN DE VOUS!
Si l’histoire vous intéresse, peu importe votre âge, que vous soyez natif ou non de Sainte-
Catherine-de-la-Jacques-Cartier, nous avons besoin de bénévoles pour nous aider dans notre
travail. Nous recherchons des gens pour répertorier des artefacts, numériser des documents,
effectuer de la recherche, etc. Les projets sont sans fin, mais vraiment passionnants. Que ce soit
sur une base périodique ou régulière. 

Écrivez-nous un courriel à histoirecatherinoise@outlook.com.

Nous trouverons certainement quelque chose qui vous intéresse!
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ORGANISMES
SOCIÉTÉ D'HISTOIRE CATHERINOISE
90 ANS DE PRÉSENCE DANS NOTRE COMMUNAUTÉ
Le 22 décembre 2026 marquera le 90  anniversaire de la fondation de la Caisse populaire de Sainte-Catherine. Cette institution
financière est le commerce le plus ancien de notre ville encore en activité. À l’occasion du 50  anniversaire, une brochure
intitulée « 50 ans, ça s’en Caisse bien 1936-1986 » avait été réalisée. Ce document servira de référence pour retracer les origines
et l’évolution de cet établissement, qui a joué un rôle essentiel dans le développement économique de notre milieu. 

e

e

LE DÉBUT DU MOUVEMENT COOPÉRATIF
C’est le 6 décembre 1900 à Lévis qu’Alphonse Desjardins fonde la première caisse populaire. Il va parcourir les paroisses du
Québec avec des promoteurs pour y établir cette coopérative d’épargne et de crédit. Dans la région de Québec, c’est l’abbé
Émile Turmel, futur curé de L’Ancienne-Lorette, qui est propagandistes et inspecteurs des caisses populaires de l’Union
régionale de Québec. Il répond à l’invitation du curé de la paroisse, Joseph-Damasse Rouleau (1932-1944) qui sollicite l’appui de
citoyens influents pour mener à bien son projet.

LA PREMIÈRE ASSEMBLÉE
La première assemblée générale est fixée au 22 décembre 1936 au sous-sol de l’église. L’abbé
Turmel explique le fonctionnement d’une caisse. Après la rencontre, seules 35 personnes
manifestent le désir de devenir membre en achetant une part sociale de 5 $ chacune pour un
total de 65 parts sociales vendues. La Caisse populaire de Sainte-Catherine est née. 

Le curé Rouleau est nommé patron-fondateur. Narcisse Savard devient le premier président.
Odilon Martel, vice-président, Jean-Baptiste Drolet, secrétaire et premier gérant, Achille Cantin
et Jules Drolet, administrateurs. À la commission de crédit, on retrouve Louis Boucher, Joseph
Cantin et Joseph-Charles Drolet. Au conseil de surveillance : Joseph Boucher, Joseph Garneau
et André Cantin.

LA CAISSE DÉMARRE LENTEMENT
Le lieu physique de la Caisse est la résidence du gérant. Comme monsieur Drolet réside en
pension chez Pierre Martel, les sociétaires doivent se rendre en haut de la côte à Savard.
Puisqu’il n’y a pas de coffre-fort, l’argent placé à la Caisse est déposé à la Banque Nationale
Canadienne située en bordure du pont Gouin sur la rive nord. Les heures d’ouverture varient
selon la disponibilité du gérant. L’équipement est simple : une table de travail et un livre pour
entrer des données. 

Avant la messe de Noël de 1936, Joseph Cantin et ses enfants Alexandre, Lucienne et Yvonne, seront les premiers à faire un
dépôt. Les enfants ont l’honneur de posséder respectivement les folios numéro 1 à 3 tandis que leur père le numéro 4. « Leur
premier dépôt est de 5 $ pour chaque part sociale souscrite et 0,10 $ de droit d’entrée  ».[1]

UNE DEMANDE DE CRÉDIT
À la fin des années 1930, emprunter n’est pas dans les mœurs des gens. Les cultivateurs cherchent à vivre confortablement sans
avoir de dette. Les règles qui régissent les emprunts sont très sévères. La limite maximale est de 250,00 $ et le prêt doit avoir un
endosseur. Le taux d’intérêt varie entre 5 et 6 %. Il faut attendre six mois avant d’avoir un prêt et ce dernier ne doit pas servir
pour l’achat d’une automobile qui est un bien de luxe. 

Le premier prêt est accordé en 1937 et s’élève à 100,00 $. Les gens empruntent pour « 85 $ pour s’acheter un cheval, 75 $ pour
des poulets, 50 $ pour payer de l’engrais chimique, 92,55 $ pour payer les taxes scolaires, 125 $ pour bâtir une maison ou pour
faire du bois de corde sur sa terre, 200 $ pour l’achat de quinze paires de roues de banneaux et les revendre à profit ou pour son
grément à sucrerie  ».  [2]

UN NOUVEAU GÉRANT 
Quelques mois après son ouverture, la Caisse déménage dans le bas de la côte, chez François Martel. En septembre 1937, Jean-
Baptiste Drolet démissionne de son poste de gérant et Narcisse Savard doit trouver un remplaçant. « Il se rend chez      
monsieur Albert Langlais, dépose les livres de la caisse sur la table de la cuisine : « Albert c’est toi le nouveau gérant ».     
Monsieur Langlais n’est pas très intéressé. À force de persuasion; il finit toutefois par accepter, mais non de gaieté de cœur ». Il
restera en poste pendant 31 ans.
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Avec un nouveau gérant, la Caisse déménage dans le 5  rang (route Montcalm) à 5 km du village.
Pour accommoder les gens, on décide d’ouvrir un bureau chez Jean-Baptiste Hamel, qui demeure
sur la rue Principale (rue Jolicoeur). Monsieur Langlais s’y rend le jeudi après-midi pour y percevoir
les taxes municipales et recevoir les dépôts des sociétaires ». 

e

En 1940, sur le conseil d’un inspecteur, un bureau est ouvert chez Donat Gauvin le dimanche après
la grand-messe. L’ouverture de ce second bureau amène la Caisse à se faire connaitre davantage du
public et attire, par le fait même, de nouveaux membres et répond aux besoins des sociétaires qui
sont occupés la semaine par les travaux agricoles. La Caisse dans le 5  range



ORGANISMES
LA CAISSE DÉMÉNAGE ENFIN DANS LE VILLAGE
En 1941, monsieur Langlais déménage sur la rue du Couvent (rue Charles-Painchaud). L’augmentation des activités fait en sorte
que son épouse Yvonne devient assistante-gérante. Elle répond aux membres pendant que son mari s’occupe des chiffres. Les
heures d’ouverture sont variables en fonction de la clientèle. Lorsque les Langlais s’occuperont du bureau de poste, on décide
d’établir un horaire fixe entre 8 h et 22 h. 

Le salaire du gérant est établi à 1 % de l’actif de la Caisse par mois. Si, dans les premières années, il ne reçoit presque rien, en
1948, son salaire représente environ 80 $ par année. Pour son assistante, 1 $ par année. 15 ans plus tard, madame Langlais voit
son salaire être augmenté à 120 $ par année.

En 1950, la Caisse connait un nouveau départ. Monsieur Langlais fait construire une nouvelle
maison, voisine à la sienne. Il y installe la Caisse. Une machine à calculer et un coffre-fort sont
achetés. Afin d’éviter les mauvaises personnes, aucun écriteau n’indique le lieu de l’institution
financière. 

FAVORISER LE DÉVELOPPEMENT DE LA CAISSE POPULAIRE
Bien que les dirigeants fassent de leur mieux pour attirer de plus de sociétaires possibles, leur
nombre augmente lentement. Il faut savoir que le village a déjà son institution financière
depuis 1921, soit Banque Nationale canadienne (BNC). Ayant une plus grande renommée, les
gens demeurent craintifs face à cette nouvelle institution financière. Cependant, la Caisse
prendra du galon et en 1973, la BNC va cesser ses activités. Une autre tentera sa chance, soit
la Banque de Nouvelle-Écosse. Le projet est rapidement abandonné. La Caisse restera la seule
et unique institution financière de la localité. 

DANS LES ANNÉES 1970, L’INFORMATIQUE S’IMPLANTE 
Jean-Pierre Julien succède à Alphonse Martel à titre de gérant. Depuis le tout début, tout se fait à la main. Chaque sociétaire a
une carte sur laquelle les caissières inscrivent les transactions effectuées. Elles sont transcrites par la suite dans le livret du
client, puis dans le registre de la Caisse. Le tout doit balancer à la fin de la journée. Le système informatique, implanté en 1976,
simplifie enfin le travail des employés. 

La Caisse a un actif de 3 733 000 $ et 2 140 membres et la limite d’emprunt passe de 6 000 $ à 20 000 $ en 1976. Trois ans plus
tard, la limite est fixée à 40 000 $ et en 1986 à 50 000 $. Le 1  mai 1977, le curé Painchaud a béni le nouvel édifice situé sur
l’ancien site de la menuiserie Gauvin (intersection des rues Jolicoeur et Laurier), accompagné du président de la Caisse Jean-
Marc Dorlet. 

er

Afin de remplacer la Caisse scolaire, en 1982, la Caisse met en place un cours d’économie destiné aux élèves de 6  année de
Sainte-Catherine, grâce à la collaboration de messieurs Léonard McKeown et Doris Beaumont, enseignants, Philippe Bertrand,
administrateur, et Noëlle Plage, agente mixte.  

e

L’AVENIR
En 2007, la Caisse populaire de Sainte-Catherine fusionne avec celle de Saint-Raymond. Encore une fois l’institution déménage en
2015 pour s’installer à l’emplacement actuel sur la route de Fossambault. L’ancien bâtiment devient la mairie de Sainte-Catherine-
de-la-Jacques-Cartier. La Caisse de Saint-Raymond-Sainte-Catherine verse 1 M$ en ristournes individuelles et collectives en
2021. Elle compte alors 17 583 membres avec un actif global de 569 M$ . Cette institution ne cesse d’être partenaire avec son
milieu. Une histoire qui reste à écrire.

[4]

Réjean Martel, société d’histoire catherinoise
Crédit photo : La Société historique Alphonse-Desjardins

[1] 50 ans ça s’en Caisse bien ! 1936-1986, page 12
[2] Idem page 18
[3] 50 ans ça s’en Caisse bien ! 1936-1986, page 17
[4] Idem

La Caisse sur la rue du Couvent

Pour accroitre l’adhésion de nouveaux membres, le gérant décide d’organiser des activités sportives et d’offrir des prix en argent
aux vainqueurs. Lors des assemblées générales, un concours est organisé : « Cinq concurrents choisis au hasard peuvent gagner
chacun 1 $ s’ils répondent aux questions sur le rapport financier, disent quelque chose sur la Caisse populaire et racontent une
histoire drôle  ». Une autre initiative qui vise les jeunes, c’est la mise sur pied de Caisse scolaire en 1950. « Les jeunes sont très
fiers de déposer leur dix sous (0,10 $) au lieu de s’acheter des bonbons [4]». Ce service connaîtra un franc succès jusqu’en 1977.

[3]

DE GROS CHANGEMENTS
L’Union régionale oblige, au début des années 1960, les caisses à faire leurs entrées au fur et à mesure
et non à la fin de la journée, comme le font les Langlais. Très occupée par ses emplois au bureau de
poste et à la Caisse, madame Langlais quitte la Caisse en 1964, après 23 ans de service. Un nouvel
aide-gérant est engagé en la personne de monsieur Alphonse Martel au salaire de 50 $ par semaine,
pris à même celui du gérant. En 1967, Yolande Côté est engagée à titre de caissière surnuméraire. En
1968, monsieur Langlais démissionne comme géant et Alphonse Martel le remplace. La direction de la
Caisse achète l’épicerie de Guy et Lionel Linteau au 8, rue Jolicoeur pour y déménager sa nouvelle
succursale. Le bâtiment rapporte à la caisse avec les deux loyers du 2  étage et le bureau d’assurances
de Claude Boilard au 1  étage. 

e

er
La Caisse à l’épicerie Linteau

sur la rue Jolicoeur
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ORGANISMES
LES ÉVÉNEMENTS PION JOUES-TU?

JOURNÉES PION JOUES-TU?
Les samedis 21 février et 28 mars 2026 de 9 h à minuit.

Salle de cinéma

Bazar de jeux usagés à vendre par les participants

Section pour les amateurs de Warhammer

Jeu gonflable et parcours moteur pour les enfants
Amusement Jacques-Cartier

ADMISSION 
10 $ par personne pour les 18 ans et plus
5 $ par personne pour les 12 à 17 ans
Gratuit pour les enfants de moins de 11 ans

INFORMATION
Facebook Les événements Pion joues-tu?
Courriel : pionjouestu@gmail.com
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Boutique Infini-jeux sur place - Jeux de société pour tous
(conseils, présentation et vente de jeux)

Cantine

Prix de présence et plus encore!

À l’horaire :

PION JOUES-TU AU CARTIER?
14 et 28 janvier, 11 et 25 février, 11 et 25 mars, 

8 et 22 avril

mailto:pionjouestu@gmail.com


ÉCOLE DES EXPLORATEURS - CENTRE DE SERVICES SCOLAIRE DE LA CAPITALE
NOUVEAUX PROJETS PARASCOLAIRES
Depuis l’ouverture de l’école, l’école primaire des Explorateurs propose à ses élèves une belle variété d’activités parascolaires.
Cette année, deux nouvelles activités viennent s’ajouter à celles déjà en place : la natation et le tennis/pickleball. Ces activités se
déroulent après l’école, les mercredis et les jeudis.

Natation
Les cours de natation ont lieu au Complexe sportif multifonctionnel de Saint-Augustin-de-Desmaures, en partenariat avec le Club
de Natation région de Québec, selon le programme « Apprendre à bien nager ». La session s’étend sur 20 semaines, réparties
entre l’automne et le printemps. Ces cours ont une durée de 45 ou de 75 minutes selon le niveau de cours.

Lors de la première séance, une évaluation est effectuée afin de s’assurer que chaque élève se retrouve dans le niveau qui lui
convient. Il y a quatre niveaux représentés par une couleur, soit les niveaux jaune, orange, vert et bleu. Chaque niveau possède
ses critères de réussite. Des objectifs essentiels à atteindre dans chacun des niveaux permettent aux élèves de passer au niveau
supérieur. Le programme est bâti en considérant qu'en moyenne, un jeune parvient à maîtriser de trois à quatre nouvelles
habilités par session de 10 semaines. Chaque élève se voit aussi remettre un carnet qui permet aux parents de suivre la
progression de l’enfant.

Tennis et pickleball
Ces activités se déroulent au Complexe Tennis Saint-Augustin sur une période de 10 semaines consécutives. Les élèves suivent
le programme basé sur le processus d’apprentissage FRAPPE. Lors de la première séance, une évaluation des compétences
s’effectue et selon leur niveau, les enfants évoluent ensuite sur des terrains adaptés à leur niveau : micro-terrain (tennis), demi-
terrain, trois-quarts ou terrain complet. Tout l’équipement est fourni et à la fin de la session chaque élève se verra remettre un
certificat attestant les compétences développées et le niveau atteint.

Ces nouvelles activités connaissent déjà un grand succès! 45 élèves sont inscrits à la natation et 23 au tennis ou au pickleball. 

Nous sommes fiers des partenariats établis qui permettent d’offrir aux élèves une expérience diversifiée et enrichissante.

Annie Dussault
Membre de l’O.P.P.

ÉCOLES
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CONSIGNES À RESPECTER

Ne mettez pas votre arbre de Noël à la poubelle ou au bac brun! Seules les branches de moins de 1 cm 
de diamètre peuvent être placées dans le bac brun et les troncs sont trop gros pour être compostés.

Donnez une seconde vie à votre sapin naturel en le déposant dans un point de dépôt jusqu'au 11 janvier 
2026.

Tous les arbres ainsi amassés seront déchiquetés et transformés en compost.

Note : Les sapins pourront être apportés en tout temps aux écocentres suivants de la Régie (selon 
l’horaire d’ouverture) :

•	Écocentre Neuville, 1310 chemin du Site
•	Écocentre St-Raymond, 590 chemin Bourg-Louis
•	Écocentre Ste-Catherine-de-la-Jacques-Cartier, 150 rue Clément-Paquet
•	Écocentre St-Alban, 1160 route Philomène-Thibodeau

Visitez www.Recolo.ca pour connaître les points de dépôt.

SAPINS DE NOËL
IL N’Y A PLUS DE COLLECTE PORTE-À-PORTE

Il est interdit d’utiliser les sacs de plastique de couleur ou transparents, même ceux recyclables ou com-
postables, car ces derniers ne se dégradent pas assez rapidement et affectent la qualité du compost.

LES CONTENANTS ACCEPTÉS POUR LA COLLECTE DES FEUILLES SONT:

•	Bac brun*
•	Sacs de papier conçus spécialement pour les résidus verts 

(de marque Sac au sol, Cascades ou autres marques)

*Il n’est pas nécessaire d’attendre la collecte spéciale des feuilles pour disposer de celles-ci  
dans le bac brun.

Note: Les feuilles et les résidus verts recueillis dans des sacs de plastique peuvent être 
apportés aux écocentres. Une fois sur place, vous devrez vider les sacs à l’endroit prévu à cet effet.

LA RÉGIE VERTE  
DEVIENT

TÉL. : 418 876-2714
SANS FRAIS : 1 866 760-2714
RECOLO.CA

Les encombrants sont les articles non recyclables volumineux ou lourds, n’excédant pas 55 kg et ne pou-
vant être reçus lors de la collecte régulière. Ils ne doivent pas occuper un volume supérieur à 3 m³. Notez 
que pour des raisons de sécurité, un objet jugé trop lourd ou trop volumineux ne sera pas ramassé.

•	Les encombrants doivent être déposés en bordure de rue la veille de la collecte;
•	Un maximum de 3 mètres cubes est ramassé par adresse;
•	Les encombrants déposés dans une remorque ne sont pas ramassés;
•	Les objets à ramasser doivent être déposés à l’écart d’objets non destinés à la collecte;
•	Les contenants dans lesquels sont placés les encombrants sont ramassés  

avec les encombrants;
•	Par souci de sécurité :

- Veuillez placer vos objets de façon ordonnée. Évitez les amoncellements.
- Ne pas disposer d’objets coupants ou dangereux.

LES MATIÈRES ACCEPTÉES
Type Exemples

Ameublement Vieux meubles, divans, tables, matelas, etc.

Matériaux ferreux Bouts de fer, fournaises, réservoirs, etc.

Matériaux naturels Les branches d’arbres, attachées et coupées en longueur d’environ 4 pieds.

LES MATIÈRES INTERDITES *
Type Exemples

Électronique / informatique Téléviseurs, ordinateurs, écrans, imprimantes, systèmes audio/vidéo, etc.

Construction Bois de construction, portes, verre, vitres, miroirs, pneus, réfrigérateurs, congélateurs, 
climatiseurs, refroidisseurs d’eau, thermopompe, rouleaux de broche, blocs de béton, 
bardeaux d’asphalte.

Matières dangereuses Bonbonnes de propane, chlore, peinture et toute matière dangereuse (corrosive, explo-
sive, toxique et inflammable).

* Liste non exhaustive. Pour plus d’information, visitez www.Recolo.ca.

PRIVILÉGIEZ LE RÉEMPLOI
APPORTEZ VOS MATIÈRES AUX ÉCOCENTRES OU OFFREZ-LES  
À UN ORGANISME D’ENTRAIDE COMMUNAUTAIRE.

PROPULSÉ PAR la Régie régionale de gestion des matières résiduelles de Portneuf RECOLO.CA

F COLLECTE DES FEUILLES
TOUS LES SACS DE PLASTIQUE SONT INTERDITS!

COLLECTE DES ENCOMBRANTS

MAX
3 m3

http://www.Recolo.ca
http://www.recolo.ca
http://www.Recolo.ca
http://www.recolo.ca


ENCOMBRANTS
(GROS REBUTS)

MATIÈRES 
RECYCLABLES

MATIÈRES
ORGANIQUES DÉCHETS

HERBES ET FEUILLES
F (SACS DE PLASTIQUE 

INTERDITS)

D L M M J V S D L M M J V S D L M M J V S D L M M J V S

D L M M J V S D L M M J V S D L M M J V S D L M M J V S
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LES COLLECTES «DN» ET «ON» 
DU 25 DÉCEMBRE SONT
DÉPLACÉES AU 23 DÉCEMBRE.
LA COLLECTE «RN»
DU 1 JANVIER 2027
EST DÉPLACÉE 
AU 31 DÉCEMBRE 2026. 

*!

*

*
1 JAN.

MATIÈRES
ORGANIQUES DÉCHETS

HERBES ET FEUILLES
(SACS DE PLASTIQUE 
INTERDITS)

MATIÈRES 
RECYCLABLES

ENCOMBRANTS
(GROS REBUTS)
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DS OS

SAINTE-CATHERINE-
DE-LA-JACQUES-CARTIER

**

LES COLLECTES
«RS» ET «RN» 
DU 1 ET 2 JANV.
SONT DÉPLACÉES 
AU 29 ET 30 DÉC.

*!

31 DEC.30 DEC.29 DEC.

Régie régionale de gestion des matières résiduelles de Portneuf
Téléphone : 418 876-2714 ou sans frais 1 866 760-2714
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FÉRIÉ:  Site enfouissement FERMÉ

O = Organiques S = Sapins R = Recyclage COLLECTE REPORTÉE

D = Déchets F = Herbes et feuilles E = Encombrants

Calendrier des collectes 2026
SAINTE-CATHERINE DE LA JACQUES CARTIER SECTEUR NORD SUDwww.laregieverte.ca

Voir annexe 
pour secteurs 
des collectesON OS
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LA COLLECTE DES
GROS REBUTS 
POURRAIT 
S’EFFECTUER 
SUR PLUSIEURS 
JOURS. 



CALENDRIER DES 
COLLECTES

LA RÉGIE VERTE 
DEVIENT

TÉL. : 418 876-2714
SANS FRAIS : 1 866 760-2714

RECOLO.CA

Un mouvement initié par

SECTEURS DE COLLECTE POUR LES DÉCHETS, 
MATIÈRES ORGANIQUES ET LES MATIÈRES RECYCLABLES

Albert-Langlais
Alexandre-Peuvret
Montée de l’Auberge
Beauséjour
Boisjoli
Carignan
Champlain
Châteauvert
de la Détente
Duchesnay
Émile-Nelligan
Ernest-Piché
des Étudiants
de la Falaise
Fossambault (côté nord)
du Grand-Voyer
route Gingras
de Grenoble
du Jardin
Jean-Baptiste-Drolet
Kennedy
Louisbourg
Louis-René-Dionne
Montcalm
Napoléon-Beaumont
Nobel

du Plateau
du Quartz
René-Collard
de la Sagouine
des Sables
de la Tourbière
du Vendôme
de Versailles
des Villas

SECTEUR NORD DE LA RIVIÈRE
(COLLECTES DN, ON, RN, SN, FN, EN)

De l’Alizé
Aimé-Robitaille
Anne-Hébert
des Artisans
Assomption
De l’Athyrium
Beauregard
Beau-Site
Bois-Francs
Bellevue
Bon-Air
des Bouleaux
des Buissons
de la Canadienne
des Catherine
des Cèdres
Charles-Painchaud
des Cigales
Clément-Paquet
de la Colline
Coloniale
des Cyprès
Désiré-Juneau
Edward-Assh
Elzéar-Bertrand
de l’Entente

des Érables
François-Bertrand
Fossambault (côté sud)
de la Grande-Chevauchée
du Garbin
Ghislaine-Lavoie
Georgette-Moisan
du Grand-Pré
du Grégou
Guy-Linteau
Héloïse
Irénée-Cantin
Irène-Paquet
J.-A.-Pélisson
de la Jacques-Cartier
Jolicoeur
Juchereau
Kamouraska
du Labech
Laurentienne
Laurier
du Levant
des Lilas
Liguori-Drolet
Louis-Jolliet
Maisonneuve

Maurice-Picard
du Miejour
du Mistral
Mylène-Drolet
du Noroît
de l’Osmonde
Père-Marquette
Pic-Mouche
du Ponant
de la Rencontre
de la Rivière
Robert-Laplante
Rouleau
du Rocher-de-la-Sapinière
des Saules
de la Seigneurie
du Sirocco
des Sous-Bois
Sylvio-Langlois
Tibo
du Torrent
de la Tramontane
de la Vallée
Vanier

SECTEUR SUD DE LA RIVIÈRE
(COLLECTES DS, OS, RS, SS, FS, ES)

SAINTE-CATHERINE-
DE-LA-JACQUES-CARTIER
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(Rues de l’Orée des-Bois, des Sapins, de la Source, la Grande-Ligne, Tour-du-Lac-Sud et le Vieux-Chemin)
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SAINTE-CATHERINE-
DE-LA-JACQUES-CARTIER SECTEUR A
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(Route St-Denys-Garneau, route Grand-Capsa, chemin Taché et chemin Des Ormeaux)
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*
LES COLLECTES
«D» ET «O» DU 
24 JUIN SONT
DÉPLACÉES 
AU 25 ET 26 JUIN.

*!

LES COLLECTES
«O» ET «R» DU 
1 JUILLET SONT
DÉPLACÉES 
AU 2 ET 3 JUILLET

*!

SAINTE-CATHERINE-
DE-LA-JACQUES-CARTIER SECTEUR B



L'HIVERL'HIVER

P A R C  D E  G L I S S E  D U  G R A N D - H É R O NP A R C  D E  G L I S S E  D U  G R A N D - H É R O N

FETE DEFETE DE^̂

7  F ÉV R I E R7  F ÉV R I E R 1 0  H  -  1 6  H1 0  H  -  1 6  H

INFORMATION
418 875-2758, poste 338 
loisirs@villescjc.com

SURVEILLEZ NOS PUBLICATIONS ET NOTRE SITE WEB POUR
CONNAITRE TOUS LES DÉTAILS DE L’ÉVÉNEMENT!

SURVEILLEZ NOS PUBLICATIONS ET NOTRE SITE WEB POUR
CONNAITRE TOUS LES DÉTAILS DE L’ÉVÉNEMENT!



INFORMATIONS
Pour connaitre les conditions journalière ou pour
toute autre information, consultez notre site
Web au www.villescjc.com.

Ski de fond
Chemin de la Liseuse - 14 km

Patinage libre 
Sentier de glace en forêt - 2,5 km

Hockey libre
Deux patinoires

Glissade sur neige damée
Hauteur de 20 pieds

PARC DE GLISSE DU GRAND-HÉRON
SAINTE-CATHERINE-DE-LA-JACQUES-CARTIER

ACTIVITÉS

HORAIRE
Le parc de glisse est ouvert tous les
jours de 9 h à 21 h.*

TARIFICATION JOURNALIÈRE
Non-résidents

*Le sentier de glace est fermé pour l’entretien 
du lundi au vendredi de 15 h 30 à 17 h 30.

Patins, barre d’apprentissage, traineau,
ruban bâton de hockey, rondelles, lacets,
aiguisage de patins.

LOCATION ET SERVICES
Matériel et équipement disponible 
sur place.

Adulte
13-17 ans
6-12 ans
5 ans et moins

11 $
6 $
3 $
Gratuit

LAISSEZ-PASSER SAISONNIER*
Non-résidents
Adulte
13-17 ans
6-12 ans
5 ans et moins

75 $
45 $
20 $
Gratuit

*Valide pour toutes les activités.

ENTRÉE GRATUITE POUR LES
RÉSIDENTS
Preuve d’identité avec photo obligatoire.

Évitez l’attente, procurez-vous
vos billets à l’avance!
Scannez le code QR pour acheter votre billet


